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\ árosi közgyűlés.v_v % /

Rimaszombat város képviselőtestülete folyó 
lió 2-án Dr. K o v á c s  L á s z ló  elnöklete alatt 
in-gtartotta közgyűlését, melyre jó előre felhívtuk 
a város atyáinak érdeklődését és figyelmét. Saj- 
nos. szavunk elhangzott a pusztában és a köz
gyűlésen láthattuk, hogy — senki sem ért rá, 
vagy senki sem akart vagy senki sem tudott ki
gondolni valami okosat. Így történt, hogy egy 
óra hosszat nem tartott a költségvetés letárgya
lnia és a javaslat en bloc elfogadtatott, részletei 
is érvényre emeltettek, s a pótadó 437o-ban nya
kunkban szakadt. A történelmi hűség kedvéért 
tartozunk megemlíteni, hogy aggályok merültek 
fel a városi lógatok fényes (?!) kiállítása ellen s 
egy felszólaló fölöslegesnek is tartotta a fogato
kat, meg aztán kiíogásoltatott, hogy a városi 
gazda czivilben jár és nem veszi fel a városi 
személyzet hivatalos gúnyáját.

A miket mi felsoroltunk lapunk két vezér- 
czikkében, azok elsüllyedtek a czethal gyomrában, 
az a derék városatya pedig, aki erélyesen fel 
akart szólalni a járdáknak havazás alkalmával a 
rendőrség által való szigorúbb ellenőrzése ügyé
ben, nem jelenhetett meg a gyűlésen. Petiig csak 
arra lett volna kiváncsi — mint utólag megtud
tuk — hogy mutassanak neki egy eleven házi
urat, akit már megbüntettek a járda letisztittata- 
sának elmulasztása miatt.

A jövő évi költségelőirányzat miatt tehát 
nyugton áthatunk immár. Kevesebb az mar nem 
lesz. de a mi fejünk azért tovább forr a köz ér
dekében és kérjük a város elöljáróságát és inté- 
zöségét, hogy a legutóbbi és évenkint kétszer- 
háromszor megújuló árvizveszedelem, csatornázás, 
vízvezeték, vásártér rendezés, rendőrség és tűz
oltóság helyesebb alapokon való szervezése és 
rendszeres oktatása stb. stb. ügyében ne sajnál
ják a fáradságot és tegyenek valamit! Mi leszünk 
az elsők a kik kalapot emelve legnagyobb elis
merésünk mellett hajtjuk meg lobogónkat.

TÁRCZA.
Koráiéra . . .

Hurutéra hi a harangszó 
Borongős őszi hajnalon.
Uh. vedd imakönyved kezedbe 
Fanchon! én édes angyalom!
Menjünk templomba, hol az oltárt 
Körül ragyogja gyertyaláng;
Az áhítat megnyitia alkunk,
S (elszáll a mennybe bő imánk!
Míg kis kezed egymásba téve 
Térdelsz a lurdi szűz előtt,
Keményt nyersz majd ifjú szivedbe, 
í$ éu küzdelemre új erőt!

Mert lásd, Fanchon, a sors gyakorta 
Örvénybe hajtja csónakunk . . . 
Milyen szerencse, ha ilyenkor 
Magunkra hagyva nem vagyunk!

Imánk megtart a vész, vihar közt, 
Mert abba Isten van jeleu !
Ki áldva néz, ha szép fejed majd 
Ott nyugtatod a keblemen.
így. így íogunk mi élni mindig,
Ha enyém leszel egykoron . . .
Oh, vedd imakönyved' kezedbe, 
Fanchon ! ón édes angyalom ! P.

A szép moll iámé.*)
írta TERHES SAMU.

Nincs annál nagyobb fájdalom, mint egy özvegy 
íny la|d»lma. Hát ha még valakinek olvau íajdalma 
mint a dombháti szép moluáruénak !
*i Mutatvány szerzőnek legközelebb megjelenő kötetből

A közgyűlésről következő tudósítást adjuk :
A város jövő évi háztartásával foglalkozó közgyű 

lést, amely iránt nem mutatkozott a vari érdeklődés — 
dr. Aó vá es László polgármester üdvözlő szavakkal nyi
totta meg s kérte a közgyűlésén megjelenteket, hogy a 
költségvetést tárgyilagosan es alaposan bírál iák meg, s a 
többi tártygyal is bölcs belátásuk szerint foglalkozzanak

A tisztviselőkön kívül jelenvoltak : Ahonyi Pál, 
Baksay István. Undor István, dr lTiksay \) zső. Csapó 
János ifi . íJn/ist/ József, Bntuiyi Gusztáv. Dr. Kármán 
Aladár, I.enyyi l Pál it| , Molnár József, Sons Ferneez 
ács. Szabó József banki ny. pénztárunk. Soós Ferencz 
birtokos, Szabó József mészáros. Tóth B*la. Tömni/ 
Alajos. Snmarjay János Ronny Gyula Vauja István, 
dr. J ere ss Samu és Znchar Gusztáv

Az első tárgy volt a vármegye monográfiája r/.imű 
munkának a szubventiouálása A tanács azt javasolta, 
hogy évt 100 — 1(H) koronát 5 évig, tehát összesen 500 
koronát adjanak a vállalatnak, mely 5 példányt díjtala
nul átenged a városnak — A tanács túlságosan gaval- 
léros javaslata ellen Baksay István szólalt fel. igen oko
san. s azt ajánlotta hogy vegyen a város 25 példányt 
10 koronájával s ebből 10 lő öt jutányos árui adjon 
át az érdeklődő polgároknak hogy ők is olvashassák, 
néhány példányt pedig kapjanak a kulturális intézmények 
Dr. Veres Samu nem tartja ezt méltónak a városhoz, s 
a tanáes javaslatát el tógád |a. Ír Iioksoy Dezső es Sn- 
mnrjay János a pőtadora tekintettel vannak és ellenzik 
a szubvencziót. Institórisg Endre es Molnár József 
azonban megszavazzak. Bnk«iy István visszavonta indít
ványát. s igy a tanáes javaslatai elfogadta a többség az
zal, hogy nem 5 hanem 10 példány követeltessék a vál
lalattól.

Az árvapénzeknek pénzintézetekben való elhelyezé
séhez a közgyűlés névszerinti szavazással hozzájárultak 
ként. hogy a pénznek 75°ö a a takarékpénztárban, 25°/,,-* 
pedig a gömöriuegyet takarékpénztár és hitelbankban he
lyeztessék el.

Ezután következett az 1904. évi költségvetés tár
gyalása mely előtt Snmarjay János szólalt fel, s rámu
tatva arra. bogy városunknak nagy vagyona van ugyan, 
de elég jövedelme nincs, s most és a jövőben a kiadá
sok szaporodni fognak, czélszerünek tartaná, ha a jelen
legi kedvező pénzügyi helyzetei kihasználná a város s a 
nagyobb befektetések «Ital igényelt tökét olcsón meg
szerezne Indítványozza, hogy e őzéiből küldessék ki egy 
bizottság mely tervezetet készítsen és terjessze elő — 
Dr. Kovács László polgármester megnyugtat ja a felszó*

A legszebb asszony volt a környéken, még a hu
szadik életévét sem töltötte be. mikor meghalt a térje.

Bizouy a dombháti molnár uram gyatra ember le
hetett. hogy ilyen szép asszony mellől olyan hamarosan 
el tudott költözni a másvilágba De hát igy történt. 
Hiába, — ezen senkisem segíthet A szép asszony itt 
maradt nagy búbánatával Igaz ugyan, hogy a sirató 
asszonyoknak váltig mondogatta, hogy ö nem éli túl a 
férjét csak egy héttel is. de hát igaz keresztyéni lélek 
még sem vetemedik az öngyilkosságra, a nagy kaszáju 
halálban pedig sokkal több tisztesség van, hogy sem ilyen 
szép virágszálat letörjön

A búbánaton kívül még a dombháti malmot hagyta 
a megboldogult molnár uram a feleségére Jó malom 
volt ez. egy kis patak hajtotta, azaz hogy nem is a pa
tak, hanem a forrás. Egy mohos szikla aljából bugybo
rékolt ki és olyan bővizű volt, hogy a forrástól alig 
száz lépésnyire már szépen elhajtotta a malmot. Annyi 
volt a munka és annyi volt a viz mindig, hogy a ma
lom sohasem pihent, — csak éppen télen, mert ak
kor a patak befagyott és a forrás vize csak nagynelie- 
zen bugyborékolt a jég alatt

Itt töltötte a szép molnárné bús özvegységének 
idejét. A malom zakatolása, a patak csobogása voltak 
egyedüli vigasztalói, — de sehogy sem tudták raegvi 
gasztalni. Óraszámra üldögélt azon a mohos sziklán ott 
a forrás mellett A szomorú emlékektől megharmato- 
sodott a szeme Lassan lassan az egyik könycsepp a má
sik után gördült le szép arczocskáján. és a végén eikez 
dett zokogni Pergett, pergett az egyik könycsepp a má
sik után a forrás vizébe.

Tavasz volt. mikor a molnár uramat örök nyuga
lomra helyezték. Azóta elmúlt a nyár. megsárgullak a 
falevelek, Go-ke gólva elköltözött beállított a maga zor
don pompájával a tél is, és a szép molnárné csak min
dig nem szűnt meg az urát siratni. Már rég hó borí
totta a tá|at és ö azért csak mindig ki járt a forrás mellé 
Prémes bekecsben és jó meleg lábzsákban kiült a szikláin 
és ott siratta az urát

Es óh, csodák csodája. — forró kényeitől megol
vadt a szikla körül a hó és felengedett a befagyott for

lalót arra nézve, hogy a befektetésekre vonatkozó mun
kaiatok (leányiskola és ménteiepépitkezese, vásártér ren
dezése stb. stb | most folynak, de mérnök nélkül nehe
zen megy a munka. Az indítványt helyesli és hozzájárul. 
A képvi selőtestillet a polgármester elnöklete alatt főjegyző 
és ügyész bevonásával Snmarjay János, Molnár József, 
Baksay István és Tóth Béla tagokból álló bizottságot 
küldte ki.

A költséü vetés tárgyalása közben dr. Veres Samu 
kérdést intézett a közs. iskolai alapvagyonra nezve hol 
és mi bélit kezeltetik az? A világítás kérdésénél dr. Bak
say Dezső kérdi, bogy a haszon a t3";i)-ot meghaladja-e, 
s van-e kilátás arra bogy a világítás olcsóbb lesz? A 
polgármester erre azzal válaszolt, hogy az üzletévnek 
még nincs vége llj Lenjyel Pál a városi kocsikat 
luxuriozusnak mondja Snmarjay és általában a többség 
ellenkező véleményen van, mert a kocsikra szükség van 
s ő örül annak, hogy a gazdasági ügyvezetés jó kezek
ben van. — Az utczai burkolás teleiénél Szabó József 
mészáros szólalt fel s a buzavásártér tarthatatlan álla
potúra hívta fel a figyelmet A burkolás hiányos, a sár 
nagy, a kocsik megakadnak a vásártér állandó trágya
telep A felszólalást tudomásul vette a közgyűlés s a tá
rnicsot utasította a bajok orvoslására. — Baksay István 
a régi fogymnásiutninai szemben a járda rendbehozatalát 
kéri Snmarjay János azt kívánta, hogy a gazda unitor- 
unst hordjon, Soós Ferencz tímár pedig legalább jelvény
ül el kívánja a gazdát ellátni

A közgyűlés a lapunkban múltkor részletezett költ
ségvetést 193407 kor. 88 lillér szükséglettel. 154155 k. 
80 tiller fedezettel és igy 39252 korona 08 lillér fede
zeti hiánynyal (mely a 43°/0 községi pótadó 38453 k. 
(39 fillér és a 14" .-os mezőőrbér pótadó ; 8(31 k (38 ül 
által elenyésztetik) végül 03 kor. 39 tiller költségvetési 
többlettel elfogadta.

Végül a polgármesternek a városi pénztár III-ik 
negyedévi vizsgálataiul beterjesztett jelentését helyeslés
sel és elismeréssel vette tudomásul a közgyűlés. A pol
gármester a főkönyv helyesebb vezetésére utasította az 
illetékes közegeket: az alapítványok, alapok és értékek 
pontos külön feltüntetését jövőben elvárja.

Ezzel a közgyűlés véget ért.

Rendes teli várm egyei közgyűlés Borne
misza László alispán deczember hó 1-eről keltezve a 
vármegyei „Hivatalos Lapban“ a következő hirdetményt 
tette közzé „A szabályrendeletileg megállapított rendes 
negyedévi téli közgyűlés határidejéül főispán ur ő mél
tóságával egyetértőkig folyó évi deczember hó 17. és

rás, úgy hogy még a iegkegyetlenebb tél idején is ta
vasz virult azon a kis helyen és míg a csikorgó hideg 
jégpánczéll fagyasztott a Guram halára, addig a forrás ví
gan bugyborékolt es a meleg vizű patak habjai cso
bog va-csacsogva csúfolták a zordon Tél apót.

Még a harmadik határból is csodájára járták az 
esetnek, sőt akadt egy akadémikus, a ki hosszú értekezést 
irt „Némely könycseppek savainak és sóinak különös 
hatásáról.“ Csak a dombháti városi tanács nem csodál
kozott a dolgon. A dombháti városi tanács prgrammjában 
a csodálkozás egyáltalában nem volt íelveve, igaz ugyan, 
hogy nem is alkottak soha olyan dolgot, a min csodál
kozni lehetett volna

Most végre elérkezett erre is az idő. A melegvizű 
patak nagyszerűen beleillett a városi tanács terveibe. Cgy 
történt tudniillik a dolog, hogy a múlt választások al
kalmával Dombhát szakított azzal a régi szokásával, hogy 
csak hetven évesnél öregebb embereket ültetett a város
atyái székbe, és néhány fiatalabb embert is beválasztott 
szenátornak. Ezek azutan erősen kikeltek az eddigi ma
radi súg ellen, és sürgették, hogy Dombhát is haladjon 
a korral.

Haladjunk, haladjunk, csak azután baj ne legyen 
belőle! — mondogatták a régi emberek, de azért el 
lehet mondani, hogy a fiatalabb generáczió program in ja 
bizonyos népszerűségre tett szert. Sokak előtt bizonyára 
azért, mert nem értették egészen, hogy mi az a korral 
való haladás.

De csakhamar ezek előtt is világossá lett az uj 
programúi, mikor kiadták a jelszót, hogy a korral való 
haladás azt jelenti, hogy csináljunk villamos világítást.

Az eszme tetszett és a kis város közvéleményét 
caakhamar a villamosvilágitás kezdte foglalkoztatni, a 
mely egyelőre még a cseléd-kérdést is háttérhe szorította

Lehivattak Budapestről egy mérnököt és megcsinál
tatták vele Dombhát villamos világításának tervezetét 
A mérnök előadta, hogy a villamos világítást kétfékké
pen lehet megcsinálni, vagy vizeröre, vagy gőzerőre. 
A gőzerő majdnem háromszor olyan drága, mint a 
vizerő, csakhogy a vizerőnél meg az a baj, hogy télen 
a Garain befagy és igy csak nyáron lehetne világítani.

— Baj, baj! — mondogatták a városi tanács tag-



következő 1 H i k n a p j á n a k  d é l e l ő t t i  10 ó r á j a  ra 
Rimaszombatban a vármegyei székház nagytermébe lü- 
zetett ki. Midőn erről a közönséget «»zennel értesítem es 
a vármegyei bizottság tagjait — személyes megjelenésre 
hivatalból tisztelettel lelkérem — egyidejűleg köztudo
másra hozom, hogy ez alkalommal : a köztanáe^knzás es 
elintézés legkiválóbb tárgyait a un közigazgatási bizott
ságból a törvény értelmében az év végevei kilépendő ta
gok helyeinek törvényszerű választás utjáni betöltése, az 
1004 ik évre a vmegvei kiilömböző bizottságoknak tör- 
vényszerinti megalakítása és illetve kiégés/,itese. A ka
tona beszállásolásból eredő teher arányosabb megoszlása 
ezéliáitól, az 1004 ik évre kivetendő litUOO korona var
megyei pótadónak a múlt októberi közgyűlés 11**1? sz. 
alatt k*»lt határozata értelmében, névszerinti szavazással 
leendő törvényszerű elhatározása — valamint egyéb a

•  ■ w

tárgysorozatban szabályszerűen kihirdetendő közérdekű 
és fontos vármegyei ügyek fogják képezni “

G öm ör-K  isi iont t. v. várnifígvo tO rvőnvha tó -
O  v  **

ság i  b i z o t t s á g a  á l ta l  R im a s z o m b a tb a n .  1003. 
évi í le czen ib e r  hú IT 1 *-án t a r t a n d ó  tv n d o s

k ö zg y ű lé so •'
t á r g y s o r o z a t a :

I. A vármegyei közigazgatási bizottságból tör
vény’ értelmében az év végével kilépendő tagok he
lyeinek törvényszerű választás utján való betöltése.

*2. Az 1004-ik évre a vármegyei külörnbözó bi-k %/
zottságoknak törvényszerinti megalakítása és illetve 
kiegészítése.

3. 137K). A katona-beszállásolásból eredő teher 
arányosabb megosztása czéljából az 1*<0 ik évi 
XXXV1L. t.-cz. 4 Jj-a és e tárgyban alkotott var
megyei szabályrendelet alapján az 1004 évre kive
tendő 100(H) korona vármegyei pótadónak a múlt 
októberi rendes őszi közgyűlés 118*2. sz. alatt kelt 
határozata értelmében névszerinti szavazással leendő 
törvényszerű elhatározása.

4. ldO.Vd. Gróf Tisza István miniszterelnök hi
vatalos leirata a minisztérium kineveztetéséröl.

ő 113740, 137)l>7), 1 37)SS. I >r. \ \  lassies Gyula. 
Darányi Ignáoz, Kolozsvár}’ Dezső volt miniszterek 
béieséizó leiratai.

0. 1443J). Máriássy Andor megyebizottsági tag
nak az igazoló-választmány elnökségéről való le
mondása.

7. 14040. Főispán ö méltóságának átirata, he- 
yette Samarjay dános bizottsági tag kinevezése tár

cában.
5. 138*7. Vallás- és közoktatásiigvi miniszteri

*

rendelet a vármegyei milleniumi-alapból a várme
gyei közművelődési egylet javára tett alapítvány’ 
alapitó oklevele tárgyában.

!). 10403. Borsod vármegye közönségének átirata, 
a gyógyszertárak adományozása körűi jelenleg ér
vényben levő rendszer megváltoztatása tárgyában.

10. 14374. Abauj-Tornavármegye közönségének 
átirata az idegen birtokosok külön megadóztatása 
ügyében.

II. 13001. Szatmárvármegve közönsége a vár
megyei tisztviselők fizetés-emelése és országos ren
dezése tárgyában a m. kir. belügyminisztériumhoz 
intézett feliratát megküldi.

12. 1307)0. Zólyom vármegye közönsége a köz
ségi és körjegyzők fizetésének felemelése tárgyában 
az ország képviselöliázához intézett feliratát meg
küldi.

13. 127)20. Kassai községi közigazgatási tanfo
lyam igazgatójának kérvénye az ottan tanuló vár- 
megyei ifjak segélyezése iránt.

14. 13080. Vármegyei központi árvaszék átirata 
az árvapénzeknek a rimaszombati takarékpénztár 
és gömörmegyei nép- és iparbankba való elhelyezé
sére vonatkozólag.

17), ad. 137)78. Bizottsági jelentés a marhahajtó 
utak kijelölése és megalapítása tárgyában.

10. 1443*. Vármegyei tiszti főügyész vélemé- 
nyes jelentése Rimaszombat város képviselőtestüle
tének az állami elemi fiúiskolánál uj árnyékszékhe-

iai, vizsgálgatták a számadásokat, végre Bárdi uram, a 
ki a város pénzügyi kapaczitásának hírében állott, ki
mondta a maga véleményét *

— Már pedig a gőzerő költségeit a mi városunk 
nem bírja meg.

IDIyeslólpg bólintgatlak és még az uj irány hívei 
sem mertek ellenvetést tenni.

Ezzel a villamos világítás kérdése egyelőre lekerült 
a napirendről és ad akta tétetett

Képzelhetni tehát, hogy milyen örömet okozott a 
városi tanácsnak a meleg vizű patak. Itt van a viz, a 
mely soha sem fagy be, a mely télen at is szépen fogja 
hajtani a villamos világítás masináját!

Nosza lehozták megint a mérnököt A mérnök meg
vizsgálta a patakot, megmérte a viz hajtóerejét és ki le
intette. hogy a patak alkalmas a gépek elhajlására Lett 
nagy öröm Dombháton. A szép mohiamét mindjárt meg
választották a nóegylet tiszteletbeli tagiának, a pótadót 
szépen, csendesen felemelték és mire kitavaszodott, mar 
harmincz szerelő dolgozott a mérnök vezetése alatt a 
villamos vezeték elkészítésén.

A szép özvegyet mindez nem tudta felviditani. még 
a nőegyleti tiszteletbeli tagnak való megválasztatását is 
egykedvűen fogadta Siratta továbbra is a/, urát Csak a/, 
volt a csodálatos, hogy a fajdalom nem tudta elhervasz- 
tani arczanak rózsáit és ha néha néha 1**1 (elszáradtak 
könnyei, a fiatalság derűje ragyogott két szép szemében 

Észrevette mindezeket a mérnök ur is. és bátran 
el lehet mondani, hegy nem éppen a lejt méretezés dol
gában csetlett botlott annyit a meleg lorrás mellett

El elbeszélgetett a szép asszonynyal. Természetesen 
eleinte csak a szegény megboldogult leijéről folyt a sző 
de egy témáról unalmas mindig diskurálni, így azután 
elbeszélgettek ók más egyébről is.

Már készen volt a villamos vezeték és nem volt 
szükség lejtméretezésre. de a mérnök ur azért csak nap
nap mellett ott volt a malomban

A városban kezdtek mindenféle pletykákat beszélni. 
De hát a pletyka-beszédnek nem mindig van igaza. Ki 
tudja, — lehet, hogy úgy volt, lehet, hogy nem. Annyi

lyiség építése ügyében hozott határozata jóvaliagyasa
tárgyában. r

17. 11G40. Vármegyei tiszti főügyész véleme-
j nyes jelentése llelpa. Pohorella, Rolonka es /áva<l- 
! ka községek képviselő testületéinek községi elemi 

iskolák és kisde«lovo«lák államosítása tárgyúban ho
zott határozatuk jóváliagvása tárgyában.

IS. 144V>. \ 7tnm‘üvci tiszti toüny<*sz velcMne- 
iivrs jt*lontV‘s<% Polioívlla Uözsrjjj’ k«*| >vísg1o testületé
nek a* niGszáro«>k lom4tH/*sr üjjavIhmi hozott hala-

» ^ c  ’ • ' # .

rozata jé»váluigyása érdemében. (Folytatjuk.)

Napközi otthon.
„0'Zl*e csavarodott a természet f**je 
Dérré vált a harmat. Mull a iák level««.“
Sót rég le is hullott Nvirkos. deczomheri.szél síi- 

vidt at a kopasz gályák között, a letarolt, opár mezok 
11»I»*11 Didergő leng*4ieze csapatok éh »s jútityőke párok 
röppennek át a kődö- levegő-égen Bús síró lüttyenéssel 
csapnak le ,i bog.ine-kórók sovány magtáráia

Beállott i *-/egéoyséo a nyomorúság keserves év- 
szaka — A bii|dosó szegénylegény, a vándorló, a koldus 
nemszeretem napiai !

De hát ki törődnék ezekkel?! Bujdosásuknak. kop
lalásuknak jórészt ók maguk az okai, — no meg a pá
linka

Hanem azok a szegény, szánandó gyermekek, ak'k 
könyves táskáikkal a vállukon napról-napra bevándorol 
nak a tanyákról, a pusztákról a városba, az iskolába!? 
Sárban, hóban, télviz idején! Hogy tanuljanak Mivelód 
jenek Mert a népoktatási törvény súlyos büntetés terhei 
alatt kötelezi a szülőket — gyermekeik iskoláztatására. 
Évről évre. napról-napra. Küldik is pontosan.

Jönnek is az istenadta gyermekek elszántan min
den reggel hűségesen. A inig a téli víz, az őszi sár és 
a nyirkos köd ágyba nem dönti őket. Gyakran — orvosi 
kezelésben nem részesülvén -- mar napokon át torkuk
ban. köblökben lapjaiig a vész. a torokgyík, a tiphusz. 
a vörheny egész század baczillusa. — Lélekzetökkel 
kiszallanak és megfertőztetik az elkényeztetett városi 
gyermekeket is. Bedig ezek meleg bundácskákban járnak. 
Minden délben meleg, jóizü és tápláló eledel várja őket 
otthon Tanítás után lütött, barátságos szobákba térnek. 
Míg amazok a közöl 1—2 — 3 óra járásnyira lekvő ta
nyákra délben nem térhetnek vissza Az iskola kornyé
ken. avagy a városok utczáin ténferegnek S ebédlők 
száraz kenyér. Még jó. ha van hozzá egy-egy darabka 
szalonna, avagy füstölt bús!

Bizony-bizony szomorú volt a tanyai iskolás gyer
mekek sorsa, élete!

De a tegnapi naptól kezdve csak volt. Legalább 
itt Rimaszombatban.

Mert ime. tegnap délelőtt fél 12 órakor megnyílt 
a Napközi otthon!

Az állami el. leányiskola egyik tantermét az em
beri jótékonyság képviselőt, nemes gyakorlói melegedő 
szobává, a kapubejárat balján fekvő nagy konyhát meleg 
ételt nyuitó ebédlővé avattak fel!

Alig tudott e szép ünnepség előkészületéről valaki 
Minden feltűnés, minden zaj nélkül, csendben, észrevét
lenül folytak a megbeszélések, a tanácskozások Rima- 
-/» mhat és Vidéke jót. nöegyesülete nemes szivü, lelkes 
vezetőjének S a m a r j a y  Jánosnéuak lakásán.

A vallás és közoktatásügyi miniszter az iskola 
tanító testületét és gondnokságát szólította lel ily napközi 
otthon létesítésére Ez természetesen a legjobb helyre 
fordult a nöegyesülethez.

És ime, egy héttel a megkeresés után már pom
pás párolgó gulvás-leves mellett ült 35—40 tanyai 
iskolás gyermek ! Nevetett a lelkűk. Mosolygott a szemok. 
Bizony a legtöbb be sem várta az imádságot. F* Ive. lopva, 
de jóizűeu sziircsölte a szokatlan tápláló meleg eledelt. 

Nevetett a lelke, mosolygott a szeme mindenkinek.
w

a kik a megnyitásnak szerencsés tanúi lehettek
Valami verőfényes, tavaszi napsugár járta át azt az 

ósdi komor katonai konyhát.
Csillogott ragyogott abban a sok szép női szemben, 

szívben, s ezekből visszaröppenve megkétszereződött a 
megjelent férfiak szemében

bizonyos, hogy azok, a kiket legjobban érdekelt a dolog, 
a mérnök ur és a szép molnárné nem igen sokat adtak 
a pletykára Legalább a tiszttartóék cselédje, a ki egyszer 
tojásért volt kitint a malomban, váltig állitgatja, hogy 
csókolózni látta őket.

Közben telt, múlt az idő. Elérkezett a tél és im 
csodák csodája, a meleg vizű patak az első hideg éjjel 
befagyott. Befagyott és nem hajtotta a villamos masinát. 
A városi tanács dúlt-fúlt mérgében, visszaküldte a mérnö
köt Budapestre. — Nekik olyan mérnök nem kell, a ki 
a szép asszony körül ♦ legyeskedik és ezalatt befagy a 
gépe.

A legsötétebb Afrikában nem lehetett olyan sötét, 
mint a milyen Dombhát utczáin uralkodott A szegény 
mérnöknek kocsin kellett elmenni a legközelebbi állo
másra, mert a nép meg akarta kövezni.

A szép molnárné másnap várta az ó mérnökiét, 
várta másnap, harmadnap, de a mérnök Csak nem jött.

Kiment a forrás mellé, felül lot t a szikiara, a honnan 
messzebb lehetett látni, de bizony a mérnök csak nem
jött.

Két szép szeme megharmalosodott. Lassan-lassan 
az egyik könycsepp a másik után gördült le szép ar- 
czocskáján. Pergett, |«ergett az egyik könycsepp a másik 
után a forrás vizébe. Es forró könnyeitől megolvadt a bő a 
szikla körül és (elengedett a befagyott forrás, úgy hogy 
rögtön tavasz virult azon a kis helyen, és a meleg vizű 
patak habjai csacsogva csobogva csúfolták a zordon Tél 
apót.

A bölcs városi tanács (mert félreértések kikerülése 
végett ki kell jelentenem, hogy ilyen is van a világon) 
kidoboltatta régi pallos jogára való tekintettel, hogy 
fiatal embernek halálos büntetés terhe mellett tiltva 
van a malomnak még a tájékára is menni.

A patak pedig csak hajtja tovább a turbinákat és 
a nagy zakatolás, egészen elnyomja a malomkerek egy
hangú kattogását.

Közvetlenül az első ebéd előtt a tágas és barátságos 
melegedőben gyűlt össze a díszes, előkelő társaság: a 
nőegyesület bájos tagjai és az iskola gondnoksága tanító - 
testületé. Rimaszombat város polgármestere és a helyi 
sajtó képviselői.

S a m a r j a y  Jánosné szívből jövő és miudenek 
szivéhez eljutó szép szavakkal üdvözölte a megjelenteket 
s kivált L u k á c s  Géza vármegyei főjegyzőt, mint az áll. 
el iskola gondnokságának elnökét és Rimaszombat város 
ifjú polgármesterét dr. Ko v á c s  Lászlót, akiknek kéz 
deményezése és hathatós támogatása tett«» lehetővé az 
ujabh gyermek inenhely megnyitását A lelkes «»ljenzés 
csillapultával L u k á c s  Géza köszönetét mondott tartal
mas. szép beszédben a nemes nőegyesületnek s kivált 
annak nagyérdemű fáradliatian elnökének.

Azután megnézte a fényes társaság az éléstárat és 
az étkezést.

Meglepő rend, egyszerűség és gondos női kezek és 
zsebek munkája mindenütt

S ha azt akarod tudni, nyájas olvadó, hogy kik 
töltötték meg ily hirtelen, ily váratlan az éléstárat hát 
megsúgjuk azt is. Eldigeb* senki más, mint a nü«»gye- 
siilet áldozatkész, nagy elnöke, S a m a r j a y  Jánosné, aki 
maga a megtestesült jótékonyság!

Tudjuk, hisszük, hogy a hol a vezér ilyen bátran, 
ilyen készséggel indul előre: ott minden katona, az

w

egész sereg kiveszi részét a küzdelemből es győzni log. 
mert győznie k«*ll !

Ilyen bájos, ilyen nemes hölgysereg! Ilyen szent 
és nagy czélért!

Hát hogyne győznének . . .
Jöhetsz már télapó, fagy, jég és hó : a Rimaszom

bat vidéki iskolás gyermekek nem félnek, nem is ijeilez- 
nek többé dermesztő leheletedtól, c ípős, csontig ható 
hidegedtől!

Van már napközi otthonuk, meleg, erősítő ebédjük.
A sejtelmes; rejtélyes, de a jótékonyság gyakorta 

sáhan lárad hatatlan, erős női szív «liadalmaskodott i d ő  ted.
Télapó! Hajtsd meg derekadat!
Uraim ! Le a kalappal ’

Hírek ás vegyesek.

f

Rákóczy-ünnep. A rimaszombati egy jirotes- 
táns főgimnázium tanári kara és ifjúsága t hó 12-tkén 
d e hazafias iskola' Uonépét szentel a szabadság nagy 
fejedelmének, a kurueznk fényes küzdelmének 200 éves 
emlékére. Az ünnepély a tornacsarnokban D órakor kez
dődik A nagy közönséget, a szülőket és az érdeklő
dőket csupán ez utón hívja meg tisztelettel az igazga 
tóság.

Tem plom szentelés Feleden. A feledi m r< m 
katli templomot múlt vasárnap szentelték fel dr. I v a n k o 
v i s t s  Janos a rozstiyói püspök és a vidék róni kath 
papságainak részvétele mellett. A püspök a templomot 
felszentelte s az első iníulás misét Szén i  an Emire 
itteni prépost plébános tartotta. A mise után diszebe«! 
volt S z é p é s s y  Károly leledi lelkésznél, melyen az ün
nepélyes felszentelésen részt vett lelkészek a püspökkel 
együtt voltak s a világi elem is képviselve volt.

V álasz az üdvözlésre Mint la|«unk műit sza
mában megírtuk, a gömörmegyei alt. tan. egylet rima 
szombati járasköre a folyó évi november hó 30-áu tar
tott gyűléséből grot S e r é n y i  Belát, mint a megyei 
tanítok jóakarata pártfogóját. allainOtkái rá történt kine
vezem folytan táviratilag üdvözölte; a nemes grút ez 
üdvözlésre B e c s k e  Bálint járasköri elnökhöz a követ
kező választ küldötte : „Tekintetes Elnökség ! Fogadja a 
t Elnökség államtitkaira törtéut kiueveztetésem alkal
mából a gömörmegyei alt. tanítóegyesület rimaszombati 
járasköre nevében kifejezett jokivanatukert mdeg köszö- 
neteinnek őszinte nyilvánitását Budapesten, 1303. évi 
deczember 2. Gróf Serényi, államtitkár “

K inevezés A m kir pénzügyminiszter T i m k o  
Gyula banyagyakornokot T i in k o Mihály helybeli áll. 
»»I iskolai tanító szép késziiltsegü liat bánya tisztjelöltté 
nevezte ki.

Bírói k inevezés Dr. K r u c s i n  Honor hely
beli kir. törvénysz<*ki jegyző albíróvá neveztetett ki s ilyen 
minőségében a felső-visuyói kir. járásbírósághoz oszta
tott be.

áthelyezés. K é m é n y  ik Imre pénzügyi biztos 
hasonló mmosegbeu Magyaróvárra helyeztetett at, he
lyébe az itteni pénzügyőri biztossághoz Ko u t r &t o v i c s  
Bal jön Nagyraihályból. A távozó pénzügyőri biztos 
széles körökben kedvességnek örvend s távozását őszin
tén sajnál juk.

Kinevezés. Az igazságiigymiuiszter S z é k e l y  
Bernát törvényszéki írnokot a helybeli kir. törvényszék
hez a Zsigmondovics Zsigmond tialalaval megüresedett 
irodátiszti állásra kinevezte.

Kettős esküvő S p u r i u sz József polgártár
sunk leányát J u l i s k á t  f. ho ‘J e n  d. u 3 órakor ve
zette oltárhoz a polgári esküvő után ifj. B a h a s  József 
helybeli jóhirnevü fényképész. A vőlegénynek, B a b a s Jó- 
zselnek nővérét, T e r é z t  pedig ugyanakkor eskettek 
össze városunk törekvő liatal hivatalnokával T ö r ö k  
Bállal.

E ljegyzés. A városunkban is ismert Joób Fan 
csaly Győző esendői hadnagy, turoczszentiuártoni szárny- 
parancsnok múlt héten eljegyezte Budapesten J a h I 
Nándor m kir. posta és távírda főfelügyelő leányát.
Rózsikat.

H alálozás. Bőm bt k György bel \ beli polgártársunk 
alig temette el 10 éves kis leányát: Erzsiket, mar más 
nap a szintén régóta betegeskedő (i éves fia: Lajos halt 
meg. A mélyen sújtott szülők iránt, kik összes remé
nyüket temették el a két gyermekkel, nagy a részvét

Üzletát&dás Özv. M i s k o I c z y István né 32 
év óta fennálló j«*birü ezukrászdá|át tianak ; M i s k o I- 
czy  Lajosnak adta at, ki az üzletet tovább lógja vezet
ni s a közönség igényeit igyekezni fog tel|es mértékben 
kielégíteni.

A beszterczebányai szin ikerület megala 
kitása érdekeben az értekezletet f hó 14 éti Hudaj>e>teu 
tartják. Az értekezletre F e s t e t i  eh gróf, a vidéki szí
nészet országos felügyelője, városunk polgármesterét: dr. 
K o v á c s  Lászlót is meghívta.



A k a s z in ó  választmánya f hó 8 án K u h i n v i
Alulír elnökie.NtfVtl illést tartott, molyén S a m a i j a v

, \jaz<r,xió a Kakóczy•ünnepély szép erkölcsi és 
■‘nyajn sikeréről referált s bejelentette. hogy Kassára Go 
Korona* küldött a szobor alapra A választmány öröm
mel vett«- tudomásul'a jelentést s az igazgatónak ki 
anyagi ál le/, ltokkal i> hozzájárult a rendezéshez idő
mérőt es köszönetét szavazott. Elnök jelentető* |,mrV 
az 11| helyiseitek rendben vannak, mire elhat rozlák. 
hogy esti í öt tűkön már átköltözik a kaszinó, s az m he-
lv bégeket január h<»han — na csak lehetséges _ 10 én

lé> napján bankettel és mulatsággal fog- 
A rendezés ei megbízták a vig; mi hj. 

A hírlapok u elrendelése felett is határoztak

az évi köztfv
jak felavatni
zol tságof A

F á b r y
„Budapesti
li f rI imsztálv1 *a •

V . (.<jf;Uo «MZ«
1.n lá '> Ge
li Inr F( V;

Ki Vtíes .

A •\fhau S in
Fj tagekkei
ha*imuv A
KIe ba nv at a
,lnha>: Kar«

kérelmére kimondták, hogy a

ajándékozza a
* megyei muzeuin 
kaszinó. A szám* 

gáló biz -ttság thír|uivá választattak • linksa;/ István.
hishonthy Gyula, Jhi/>sy József, 
Jia (jó hji (í / ;í .

LászI
<h'. Zehery István, 

Színtan Endre, dr Irres Samu,
kő!;/ József és ^hvlanísz Pál. _
iiek; litre-;/ Kálmán. Ónod;; Pál 

nnan Lijns b*lk*sz IFere nősé ny bői, Jlönseh
> > I 1’ulrnk), K aid  Endre s lelkész.

Károly p-is titkár Halja Kálmán kir. §. mér- 
és A rizsó Pa más fogliázíeliigyelő.
H a lá lo z á s  I o I o s o i\ j l *z>ő rozsnvó Pirvház

, KI \ ;ii 0>U ’i k lirt II ho^ZIl itloii itt m int
' tt, juniuü !i ót* a roi i K iga Sehopper 

k* ii* i?h\n Hpnltatott. hosszú t*s sulvos után t
ii ^ h intán J órakor ólHem-k Im , ahh»zop.tps;i^ának 
;;; ;!> «»vében meghalt. Temetése héttón délután o óla
kor ment vécjhr nagy részvét mellett.

E gyh ázi hírek. Fibiger Ferencz egyházasbásti
I i i«*r M liálv d<d»>ez»i plébánosok nyugalomba vonul* 
»in. a rozsnvoi megyés püspök Egyhazasbástra Kros 
in czky .1»nos rozsnyói kai káplánt; Koburg Fűlüp herczeg, 
mint patrónus Ninger Ferencz vilkei káplánt Dobóczára 
nevezte ki plébánosokká. A szintén nyugalomba vonulás 
k velke/.téhen megüresednit görgői (Abauj-Torna megye) 
plébániára Paul k Béla egyházasbá^ii káplán neveztetett 
ki A káplánok közül fejér Miklós salgótariani Étkére 
\ nc/e Alajos litkei Butitokra Kemény Miklós Vilkére.
II >rva h Bálint putnoki Salgótai jánha helyeztető k át

A k orcso lyázó-egy let lolyó lm G-án tartotta 
K o l b a y  Sándor elnöklete alatt közgyűlését, melyen a 
számv z.sgáló bizottság jelentését dr. \\ a I I e n t i n y i 
iteZsó terjesztette elő. A számadások jóváhagyása és a 
telim ntvéiiv megadasa után megailapitották a jövő évi 
krdtségelőirányzatot > elhatároztak, hogy a szokásos mu
latságot ez idén is megtartják a kaszinó uj helyiségében. 
A mulatság idejét az elnökség lógja megállapítani.

M ichalik tanító ügye. I apunk uov. 10 iki 
szám iban egy N.*gv-R i>ezér«>l uov. lG-káról keltezett le- 

*lnői közöltük, hogy „Nagyvés/,verésen pánszlávizmus 
uraik »dk melynek lappiugó tüzet .i tanító e< a pap 
szitják.“ Minden kommentár nélkül, idézőjel között adtuk 
ki a hirt. melynek végén a beküldő azon panasza is meg 
volt említve, hogy a biróválasztás jegyzőkönyvét az em
lített urak nem akartak alairni. mert nem tót nyelven

%r

volt vezetve. 1 apintatosan elhallgattuk a beküldő azon 
megjegyzését, hogy : „a hatóság és különösen a tanfel- 
ugyelőség tájékoztatása ezéljaból írja sorait és tülib adattal 
is jog szolgálni melyekért épugy, mint jelen közlemé
nyéért elvállalja a felelősseget “ Ez volt az előzmény, 
melvie visszhangképen a rozsnyói tahiti 1 járáskor nem 
elégedve meg a rozsnyói lapok meglehetős nyugodt lel- 
vdágositásával nagy agvuval lövöldöz Egv iárásköriC */ CT m •

gyűlést tartottak, melyen leszidták a mi újságunkat, — 
mert mi idézőjel között kiadtuk a beküldő felelősségére 
a néhány sort — megbotránkozásuknak és teiháhorodá- 
suknak adnak kifejezést eljárásunkkal szembeni sth. Végül 
a testület „határozott ohaj.r alapján elvárják, hogy a 
minket lepookond azó jegyzőkönyvet lapunkban közöljük, 
— azután elváriák. hogy ad.uk ki a rosszakaratú kohol
mány szerzőjének nevét, hogy az a közmegvetésben

w •*

nverje el jutalmat. — Mindezekre csak azt nvilatkoz-
W

tatjuk ki. hogy a beküldött jegyzőkönyvet ki nem adjuk, 
s.m a tudósítót egyelőre meg nem nevezzük Hinein a 
levél beküldőjét e helyen lelhiviuk. hogy álljon elő az 
adataival, — ha vannak. — ha pedig tévedett, vagy 
valótlant állított, nyilatkoztassa ki. mert esetleg élni fo
gunk azzal a jogunkkal, hogy őt megnevezzük Mi tel- 
jeseu ráháritjuk a felelősséget. mert mi a veszverési 
tanítót es a papot nem ismerjük, nekünk velük szemben 
n re-' semmi elintézni valónk Ha ők illő hangon és el
fo g ad h a t  ■ modorban nyilatkozni kívánnak, szívesen helyt 
adunk a lapban azt is tudomásul vesszük és közöljük, 
h o g y  a rozsiivói járáskor az ö elnökének: Mihalik Mik
lósnak fényes elégtételt adott a gyanúsítással szemben, 
do hallgassuk meg a másik lelet is. a ki bizonyítékokat 
g*rt. — 111 nem nyilatkozik, tessék majd őt elővenni, 

ebben mi is segítségre leszünk.
E sküdtszéki tárgyalások —

e'kiidtszéki cziklus tárgyalásai I hó 7-r’»n kezdődtek Az 
első nap rahlas bűntettével vádolt Farkas János báró 
bűnügye került tárgyalás alá. A tárgyalást Ku b i n y i  
Aladár kir törvényszéki elnök vezette A bírói tanács 
tag.ai Vo z á r y  György és Ko l b a y  Sándor kir tör 
venyszéki bírák voltak. Az esküdtszék dr M é >* z á r o s  
Ft váll vad és dr. T e r h e s  Si mud vedbeszede után 
vádlottat a rablás vadja alól felmentene és r-ak a súlyos 
testi sertés vétségében mondotta ki bűnös * k — A tör 
v nvszék az esküdtek verdiktje alapjan vádlottat 
négy hónap, loghazra itelte, a melyből vizsgálati fog
sága áltál így hónapot es hat napot kitöltöttnek vett. 
Kedden I hó 8 ikán az ünnepre való tekintettel szünet 
volt. F. hó '.t-ikén szándékos emberöléssel vádolt Csapó 
József és társai bűnügye került tárgyalás alá. A tárgya
lást Ko l b a y  Sándor kir tvszéki bíró vezette. A bírói 
tanács tagtai voltak D o n i j á n  Lajos és P u n  g r á c z  
Dezső kir tvszéki birak A vádat Dr Mu s c h  o t t e r  
Miklós kir alügyévz a védelmet pedig Dr. T i át e i 
Sámuel és Dr. W i t t  Sándor ügyvédek képviselték. Az 
esküdtszék lapunk zárta g még nem hozott verdiktet.

M űkedvelői előadás Klenóczon. A klenócz. 
műkedvelők társulata tolvó hó 26-án a városhaza tanács
termében, a községben létesítendő kisdedóvó alapja javara 
műkedvelői szinieióadást rendez, színre kertit' „Az aján
lott levél “ Vígjáték 1 felvonásban, ezt követi : „A köz-
ügyek.* Vígjáték 1 felvonásban, irta Bérezik Árpád.

eb-10*11 Írták 
András ne\ű 
k menteit a

Ví«nl: .líox #r C o l “ V íg já té k i  f e l v o n á s ) , -  Az
♦ loadast unez követi -  Szünet közbon világposta virá -  
es erleKseg árusítás lesz.

Halálozás. 11 u n f a I v y Lajos vándorain«**/. aki
I“ tanitosk.előtt is, de elkorhelyesedelt és mint
zü.lolt alak bolyongott szerte a hazában szerdin folyó
m --au részeg fővel belebotorkált a Rima k Öntési be

r s ° l H olttestét beszállították a korház lulotasliíizaha
Uj szárnyvonal, A m agvar kir M lam va-utak

m^knlfZi üzIt*tVt'Zetősegének kezelés,, alá ta-tozo zólvoin-
brezo broznobánya tiszolezi li é va-ut breznóbanva-veres- 
koi s/.arnyvonala Br«*/.nóbanva (iispárd PoJonka. Helps, 
Nandoihira es \ ereskő állomásokkal további Lui/ahiPa. 
Polioiella Vasgsar rakodó állomásokkal. Garamsashegv 
meg.ili i- iakodo helyivel, Bre/nóbánya Külváros elágazási 
állomással Bikás Benesháza, Vacok Závadka, Pohorella.

P 1 Ka>*l( v és N ándorvölgy niegállóhelyekkel 
Likas vasgyár lakodohelylyel t évi novem ber hó 28-áu 
a nyilvános forgalom nak tadatott Ezen vonal m egnvi- 
tá s iv a l egyidejűleg a Breznóbánya és Erdőköz álló 
mások k'»/oM t.'kvo, ,*i| iigt B kás kitérő m egállóhely 
( jelenleg ;»/ II szárnyvonal eF g a z is i állom ása) ,.B 'eznó 
hány i K ülváros- elnevezést nyert Val nneuny i’ állom ás 
es rakodo-állom ás az összes I-irgalomra ; G aiam sasJiegy 
rakodó m egállóhelv a személv p<> Igyász és kocsirako 
m ányi teheráru  lo rg a lo m ra : a m egallóhehek  valam int 
B ez in t*án\ i- Külváros elágazási állom ás pedig c-ujiaii 
szem ély , *s  podgyás/.forgalom ra vannak berendezve B i -  
kas \a s g y a r  rakodőliely csakis a korlátolt kocsirako- 
m ányi áru fo rgalom ra szolgál

E g é a z a e g ü ^ y i  kimutatás A vármegyei tiszti 
lóorvos a mull november hónd a fertőző h-tegségeket a 
következő kimutatásban tünteti lel V ö r h e n v *  II ir- 
macz G (megh 2 )  K mas/.écs 2 Serke 2 (meghalt 1« 
Bibalii'ka A R mabré/ó 4 Nvustya 2, Cselnek 17(m«*g- 
halt Aj Kuntaplocza 1 Oditma 12 (megli 2i Páska- 
háza 2 Pelsűcz. 7 AFó-Sziiha 7 Run i^zomhat 1 K >z< 
nyű 7 (megli 4). ('»ss/.esen 7d (meghalt 121. K a n ya ró: 
Edgárt 21 (megh 1) Ispinmezö 47, Vlurányhossznrét 
12 (megli 1) Murány-Lehota 28 |im»gh ;)) Babiglala 
il, Csorna 1 Urai 13. (Lgván 14 Siisány T szol ez 
Dí Cselnek 8 Alsó-Szuha f) (megli lj Tornallya 1 
Kövecses 1 (megh. 1) Zul 'rfala 5 I) bsina 11 (meg
halt 1 J össz.e'en 17y (megli. S) II o k h u r u t : Sumjáez 
i Jene 14 Ragál) 1 összesen 22 R o n c s ő i  o t o r o k- 
I o h * Dernő 7 (megh 3) Felső \ ily 1 összesen 8
(megh 3) Ha s i  h a g y m a  z: Pádár 2 Várgede 1, 
1 amisfala 1 K-*«lova l. Alsó Szuha 1 Kánó 1 (meg
hall 1) Zidorfala ;> (megh 1 j, K m.<\yó 1, összesen 13 
(meghalt 2)

f
Életm entő katona. A múlt n\ar 

az. io>/.es nap Dpok. hog\ egy A n d r i k 
hidász-káplár sajit elete koc/.ká/iatásáv ti 
Dunából Komáromban egy i>rién\be ke»ült luidokló hu 
szán. Csak mt itid'uk meg biztosan hogy az a derék és 
tutor v.te idevaló, Tam.i-íalaia : A u d r í  k A n d r á s  
jómódú gazdának ma már a budapesti építő-iparosi 
tantolv nnot tanuló derék tia a ki bátor tettéért királyi 
kitüntetést ezüst érdem keresztet és végleges szabadságot 
kapott Ezenkívül a 13-ik hidászzászlóalj tisztikara egy 
monogrammal ellátott nagy arany pec.-elnyomó gyűrűt 
ajándékozott u ki. Mar legénykorában is kivált itt hon léte
kor, mint a „Petőfi egylet“ n* k és a lüvózenekarnak 
buzgó tagú a ki m n( műkedvelő a „Gondiizö- udvarán 
íelállilott szinpa'lon is derekasan megállotta helyét Hogy 
e hazafias irán\ú nv*lv- és népmivelő egvesiileieknek
miiven haia-uk van. lénves bizonysága ennek Andrikriak

•  -■ •

nagybátyjához intézett és szerencsés véletlen folytán a 
mi kezünkbe került alábbi levele, melyben joizű humor
ral s m nden szertelen dicsekvés nélkül ir|a le a maga
hőstettet Az igen tanulságos és érdekes levél szószerint 
igy hangzik :

Budapest. 19U3 nov, 30.
Kedves János bátyám!

Kérdezi tőlem J.tnos bátyám, hogyan történt meg az a/, eset, 
hát elmondom sorjába;

Minden nyáron járnak hozzánk, hidászokhoz a bakáktól és 
huszároktól emImrék két hón«pi kiképzésre. Julius 20-án történt, 
hog> e/ek a liusz.tr-pionerek íúnáltek a/ us/ , lián. két huszártiszt 
felügyelete alatt. Az uszoda 20 lépésre lehetett a paritól, a/, uszodán 
alul egy viztorgatag vult ö 7 méteres \izzel. — a hol már l»ele- 
íultak egy p.iran — sőt rekruta koromba én is szemtanúja volta n 
mikor egy honvédhuszár odatult. I!n a kormányos tanfolyamhoz 
voltam beosztva es éppen ott kötöttünk ki a pontonokkal az úszóis
kola alatt es kin entunk a partra, mert pihenő volt és a pontonok 
üresen maradtak, nekünk L’lbrieh hadnagy volt a parancsnokunk.

Kgyszcr az u.-zod.iban nagy riadalom tama it. . egy hu
szár alauierült az uszo«iat tartó tutaj alá, mire mi észrevettük, már 
akkor a mély vi/.ben kapkodott levegő után Kgyszer csak elmerült 
egészen, én a partról rögtön neki ugrottam a Hun inak és úsztam 
oda, a hol alámerült, s ekkor — ez volt a szerencséje — felbukott 
a jobb keze. a mit sikerült elkapnom és úsztam az árral, mert 
már a parthoz jutni nem volt erőm. mivel a ruhám, különösen a 
csizma húzott lefelé, és inig a hidászok a pontonokba ugráltak és 
ellökték a parttól, már mi jui lent úsztunk, a huszár már nem volt 
eszméletnél, s ezt oko>un tette, mert különben engem is lehúzott 
volna i fenékre, szerencsére utolértek a pontonnal és egy Matuscsak 
nevű káplár húzott ki mindkettőnket a vízből. Kn mentem rögtön 
haza és a huszárt is vittek a maród/, immer be, de nem lett neki ke
rnel) baja.

A/.tan rákövetkező napon volt nagy kihallgatás, mindenkit 
kihallgattak, a ki esak ott volt.

Október elején, a dátumot biztosan nem tudom, jóit a legfel
sőbb parancs, hogy kilettem tüntetve az ezüst érdemkereszttel. A 
kapitányom akkor Becsben 'olt szabadságon. Neolitéba !• hadnagy 
volt a helyettese Kgyszer csak jón a századhoz, mosolyogva, egye
nesen hozzam és kérdi, hogy tudom-e mi az újság ? tudom hát. 
főhadnagy ur, itt kell maradni újévig tovább szolgálni, ez már nem 
újság, nevetett a főhadnagy. I>e maga ki lett tüntetve az ezüst ér- 
demkeres/.ttel! Gratulálok maganak. Kstc már jött a napiparancsban 
is és a rákövetkező vasárnapon volt kitűzve a kitüntetés, vagyis de- 
coraias A keres/t mar akkor itt volt a Citations irod than

Másnap jiedig Becsből kaptam egy csomagot, melyben a 
kapitányom egv sajat pénzén vásárolt extra keresztet küldött emlé- 
t̂iI ,.^y levél kíséretében, melyben kedves Andri janak szélit es a 

legnagyobb örömének ad kifejezést '» a katonai újságokból tudta
meg. —

Legjobban örültek a kollegák, a jó fiuk, az öregek ugyan 
keseregtek, hogy nekem van legalább nemi kárpótlásom, a mért 
tovább kell szolgálni, de a tekruiak bukfenczeket hánytak örömük
ben a ti ózsák tetején, örültek mert 1 itt *k. hogy én is örültem.

Vasárnap azt.in, -  a pontos idő m gv.m az otthoni, akkori 
levelei in l»en — 11 órakor az egész zas/.lóalj kirukkolt parádéba es 
a várudvaron egv négyszöget tormáit, az öss/.*s tisztek a négyszög 
közepén foglaltak helyet, kivid pedig a ezivilek, a kik a Komaromi 
újságírói tudtak meg a decoralást 11 óra 30 perczkor jött kocsin a 
Truppen-Divisionár Heine Kxelenz FeUlmarschaliieutenant Ke/.niesek.
_ ig.-n derék öreg ur — a zászlóalj tisztelgett neki es az alezredes
Tanheiser ur jelentest tett n*‘ki. a/, altábornagy megszentelte a csa 
patot. irttan feladott a középre es körülbelül a következőket mon
dotta : „0 felsége 1. Ferencz József császár, ap király stb. leg
felsőbb hadurunk Andiik András 13 hidasz-zuszlóaljbeli szakasz-

vezetőt, a miért egy bajtársát saját élete veszélyeztetésével megmen
tett a haláltól, az ezüst erdőm kereszttel kegycskedet kitüntetni. Kzen 
nem csak en örülök nagyon, hanem örülhet mindenki, a ki ezen 
csapathoz tartozik, ezzel Andrik András szak asz vezető nem csak 
magának szerzett nagy elismerést, hanem beigazolta, hogy a hidász 
csapat tényleg megleld jo hírnévének!“

Aztán kiszolitott engem a sorbol és mellemre tűzte az érdem- 
jelt, miközben .örömének adott kifejezést, hogy feltüzhcti. a kezem 
többször megrázta é» kérdezte, hogy milyen nyelven beszélek, jelen
tettem neki hogy magyaru .de az alezredes jelentette, hogy jól be 
-/.élek németül is. igy hat csak németül folyt a diskurzus, mikor 
ez megtörténi, felaltunk egy magas.bb helyre es en a közepén a 
generalis jobbról, az alezredes bairól, és az összes tisztek mögöttünk, 
a zászlóalj pedig egy kapitány vezetése alatt eldefelérozott elöltünk, 
nevetett a második szazad beli li tiknak a szemek még jó előre Ígértek, 
hogy ók szétverik a csizmái, úgy odaverik a tabukat, ha nekem kell 
defiliirozni. no hát jól sírokkoltak — Mikor elhaladtak a gene
rális bucsózóul meg egyszer ke/.et fogott velem és gi atilláit, utána 
az alezredes fogott velem kezet egy arany 20 koronással is. (a mit 
siettem eltüntetni) azutan sorba gratuláltak a kapitányok, főhad
nagyok es hadnagyok.

Mikor ez elmúlott, akkor jött csak az igazi ünnep, meg jo 
haza sem értem, mar jöttek a eziuiborak gratulálni es szerencsésen 
dűnnepoltük az arany 20 koronást cs még sok más ezüst forintokat 
is es vertük a fris* újságot a földhöz hogy meg nimdig nem irkái
nak sorozni.

Másnap hivatott az alezredes ur kihallgatásra, es igy s/.olt: 
„Nekem a főhadnagy ur jelentette, hogy maga haza -zcretni menni, 
(gondoltam magamba, ki ne szeretne haza menni) de lassa a dolog 
nem olyan egyszerű, ha en most magát egyszerűen haza engedem, 
akkor a többi öreg még jobban elkeseredik, -  akkor voltak azok a 
katonai zavargások is — mert en jól tudom, hogy nem kellemes 
továbbszolgálni, hanem azért haza mehet egyelőre 20 napi szabad
ságra, aztan majd meglássuk, hogy hogy lesz, leied, hogy mar 
akkorara az összes is haza mehet, de azért legyen nyugodt, mindent 
megteszek érdekében, mit c s a k  lehet!"

Jöhettem vuína rögtön de még vártám két napot, mig a ka
pitányom haza jött szabadságról, el akartam búcsúzni tőle is

Azt jól tudja János bátyám, bogy meg alig telt le 10 nap 
a szabadságból, mar megjött a szabadsagos levelem, hogy nem 
vagyok többé katona, küldhetem bátran vissza a katon íruliat.

Most itt Besten a múlt vasárnap kaptam Komáromból egy 
kis csomagot rajta a batailion pecsétjével kibontom, hat egy szép 
dobozban egy nagy arany pecsétgyűrűt találtain, mellette a tisztikar 
névjegye, melyre az alezredes sajátkezűkig irt egy par so rt: hogy 
ezt a gyűrűt a tisztikar vette nekem emlékül, hogy minél többször 
viszszaemlekezzem reájuk irtain is nekik rögtön egy köszönő levelet. 
A gyűrű koveben az en monogram mom van bevesve, — a level- 
bontékon látható — belsejében pedig ez a nemet felirat olvasható: 
„A 13-ik hidaszzás/Joalj tisztikara 1903. július 2(J-án " Nemétől 
igy|hangzik: Ofticierseorps des Bionnier Bataillon No. 13 20 Juli 
1903. — (Még idáig nem csaptam be a zálogházba.)

r„s most tisztelem kedves János bátyámat kedves csaladjával 
együtt, kívánok mindnyájoknak Iriss, jó egészségét. Most nincs 
semmi külón<>s újság Tegnap nagy ho esett, nem is olvadt el. Most 
már sietek bezárni levelemet, hogy még az esteli vonattal elme
hessen, válaszát nehezen várva maradok szeretett János bátvámnak• »

hűséges oe8c*e: Andor.

P énteken este, f. hó 11-én
a Három Rozsa szálloda ettermeben

nagy halestély ,
kitűnő szegedi hal -paprikás
ős k ü iön fé iek ép  e lk é sz íte tt  h a lak

tok. Ezen estélyen
Oláh G yula  zenekara hangversenyez.

IX -

1 — 2 E l a d ó
a helybeli regi. ketemeletea gim názium i 
epiilet inéi) all 21 jotjb.iiu iiagy helyiségből, 
eg) 2U0 in- alapterületű tornateremből es 1831 ui“ 
területű udvaibúl. Az epiilet lakásokká, raktárakká 

gyári czélukra könnyen átalakítható. Bővebb
fel világosi tás t ad az igazgatóság

JB T  Egy Mignon
rövid szárny-zongora jutányosán eladó. — Hol V

Megmondja a kiadóhivatal.

Saját termésű bor-eladás.
Alólirott tisztelettel értesítem a nagyérdemű közön

séget, miszerint az ezidei saját termésű, kiváló jó minő
ségű uj boraimnak pecsételt üvegekbeui elárusitását a mai 
napon megkezdtem.

1 literes üveg valódi alm ágyi uj bor 4 0  kr. 
1 literes üveg valódi alm ágyi 1902 évi ó

(még a készlet tart) 35 kr.
Üvegre letét külön 5 kr

A ki hamisítatlan kitűnő minőségű, tiszta izű, kel
lemes zamatu. régi tőkén termett, jó egészséges hegyi 
bort akar élvezni, forduljon telies bizalommal hozzám:

Rimaszombat, DJ03 deczember hó.
Benyó Béla,

1—* almágyi földbirtokos, bortermelőhöz.

Alkalmi ékszer-eladás.
Mivel sikerült több zálogházból és csődtömeg 

bői nagyobb mennyiségű ékszereket, ar&ny- 
és ezüst órákat, arany- es ezüstnemü- 
eket olcsón beszereznünk, azokat a közelgő 
Karácsony es Újév alkalmából ajándék tárgyakul 
meses olcsó árban árusítjuk el. — Azon
kívül mloalmozütt raktár mialt melyen leszá l
lítót" arban ajánljuk összes ekszeraru- 
inkat.

VTeszünk régi aranyat és ezüstöt a legmaga
sabb árban.

Készítünk Pkotoem&il képeket is

A rimas7ombati

Eladás rószletfizotósro is.
Kiváló tisztelettel: 

Tigermann és Enyedi,
orások és ékszerészek 

R i ma s z o mb a t .
Takarékpénztár kézi zálog-becstől



mr- Gömöri Ede
régi vagy törött aranyat és ezüstöt, ékszer tár
gyakat. drága köveket, mindennemű egyél) régi
ségeket és zálogjegyeket a legmagasabb áriran. , 
I kár Imi e lz á lo g o s íto tt  tá r g y a k a t saját p ti 
zenien kiváltok s a  felmnrudó et ték többletet teljes 
értékben kifizetem.

E lad ok  a lk a lm i v é te lek b ő l származó
arany* és ezüst árukat ékszereket, órákat, rend- 

*

kívül olcsó árakon.
Levélbeli megkeresésekre rögtön válaszolok, 

kívánatra a helyszínére utazom !
H ertsko Sándor,

órás- és ékszeréi Losonczon i»t«*>i- és Vasuti-u sark n.
Czimre tessék pontosan ügyelni! !

Á rverési hirdetés.
A S z a k a i t  I s t v á n  /. 11«7• i gazüj-ágábai t<»i\ó 

éviim termeit szemed t e r m é n y e k  és ló h e re m n g ,
nyilvános magán irv»*ié>pn Szabó Elemér / trgoii lr k 
lakásán f  hó 12-en d u 2 órakor rlfngnak ad.it- 
ni. melyre a vevők ezennel meghivatnak

cso n g rá d i bor
házakhoz kihordva

A  ,,Tompa*‘-szállodában
jó minőségű borok literenként 24 — 30 krajozárért

kaphatók.

Karácsonyi alkalmi vétel!
Van szerencsém a n é. közönség b figyelmet a raktáromon lévő b*ríi . női-, 

‘̂ vermek ruha- kalap- és fehérnemű, valamim a többi divatcikkeimre, k ü lön ösenn • I
pedig a nagy választékban levő
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Arverési hirdetmény.
R a t k ó  iiaevki>/.ség iuii"l nit képező v á s á r t a r -

w

tá s i  jö v e d e le m  ill** \ h e ly p e n z a z e d e a i  j o g  I á d .  
évi lanuür hó l-iől számítandó 3 egymás után kővet j 
kező évre f  év i  d e c z e m b e r  hó 2 8  á n  d. u 2
órakor a községházán, nyilvános árverésen, bérbe log 
adatni.

Az árverési feltételek a hivatalos órákban barmikor 
megtudhatók

Ratkó, UH)3 deczember 3
1-2 D A N IS  M A RTO N , h ró.
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K A R Á C S O N Y I  É R T E S Í T Ő
A !í maszombat varos es vidéke t. közönségének becses tudomására hozom, hogy

J A T É K - B A Z Á R O M  AT,
valamint

helyszűke miatt a folyó évi karácsonyi vásár alkalmával teljesen kiáiusitom s
minden az ide tartozó áiűc/ikkek gyári árakon alul is el lesznek adva.

Tiszteletűd

2 -3 . STECH K Á L M Á N ,
R aktáron levő v a t a - f c g y v c r e k ,  flóbertek  es r e v o lv e r e k  m in ié n  K ivitelben n y á r i arakon.

s y y s / s  'S s'S s O
% .  %
\ K iadó lakás. aj
 ̂ Kgy har*mi szobába I álló lakás — kftltözkö- ▼ 1 

§ d.-s miatt —  f e b r u á r  hó 1-etöl — esetleg egy v í 
& negyedévre is — kiadó ^  J
x Ugyanott e lad ó  több fé le  h á z i  b ú t o r  is ^
5 Bővt-bli felvilag«>>itási ad a lap  k i a d ó h i v a t a l a  ?
$ §

<6■'//4Cr<fr '/s '/> s/s'S s'S sQ

Arlejtési hirdetmény.
Rimaszombat r. t. város c se léd e in ek  a

jövő évre szükséges és 1?84 korona 90 fillérrel 
előirányzott ruhanem űire az árlejtés folyó évi 
deczem ber hó 1 4 -ik  napján  délután 2 
órakor fog a rendőrkapitányt hivatalban megtar
tatni

A vállalkozni kívánók 200 korona bánat
pénzzel jelenjenek meg.

A ruhákra vonatkozó költség-előirányzat a 
rendőrkapitányi hivatalban, a hivatalos órak alatt 
megtekinthető.

Rimaszombat. 1903. deczember lió 9*én.
Idb. B a d in y , biz elnök.
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MISKOLCZI ISTVÁNNÉ ezukrászdája Rimaszombat,
(E rzséb et-tér .)

Legalkalmasabb 
ajándéktárgyak:

imakönvvek, verses- és k**- 
%

pes-könyvek, ifjúsági iratok, 
továbbá díszes dobozokban 
levélpapirók, ein I* k köny vek. 
fénykép és képes levelezőlap- 
albumok. íróasztali téntatar- 
tók, olaj- és aipiarell-festékek, 
festövásznak. kifesthető ké
pes könyvek, üdvözlő kártyák

Kaphatók :

x
Xxxxxxxx
X
X
X
X
X

X
X
X
X
X

Van szerencsém Rimaszombat és vidéke n é. közönségét értesíteni, hogy 32 év óta fennálló
C Z U K R Á S Z D Á M

vezetését fiamnak M iskolczy Lajos ezukrásznak adtam át és köszönve az irániam tanúsított bizal
mat és jóakaratot, kerem. hogy azt ham részére is fenntartani kegyeskedjék.

•  •

Teljes tisztelettel: Ozv M iskolczy Istvánná.
N agyérdem ű közönség!

A mikor edes anyám özv. M iskolczy Istvánná ezukrász üzletének vezetését átveszem, 
•ízt egészen friss aiukkal felszerelve es a kor igényeinek megfelelően átalakítva vezetni fogom

Raktáron tartok bel- és külföldi italokat, rumot, eognacot, közvetlen forrásokból beszerzett 
orosz és kninai teát, nagy vala>zték naponta friss saját készitm ényü bonbonokban és na
ponta frissen sült többnyire töltött apró finom tea sütem énykékben. klgrmmonkéni 1 irt. 80 kr.

A külföldön: Franczia-és Németországban úgy mint Belgiumban, továbbá Budapesten Kugler 
li cs. es kir. udvari czukrásznál hosszabb ideig működtem mint segéd és igy alkalmam volt maga
mat a modern ezukrászat minden ágában tökéletesen begyakorolni; ezáltal azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a ezukrászdát teljesen a la Kugler vezethessem és kérem a n. é. közönséget állításom 
igazs gáról egy kis próbával kegyesen meggyőződni. Kitűnő tisztelettel:

Miskolczy Lajos, ezukrász.
Szenzácziós ú jdonság!

a fejedelmi izű, rem.-k kivitelű Jour torta darabja 50 krajezár; a közelgő karácsonyi ünnepek al
kalmára alantom kitűnő diós és m ákos patkóim at darabonkiut 25 krtól fölfelé, valamint fonott 
ünnepi kalácsokat darabonként 20 kilói fölfelé. Remek kivitelű és ízletes tiszta anyagból készült

-----------  k a r á c s o n y f a - d í s z   -----— —
kiállítást rendezek deczember hóban, melynek megtekintésére a nagyérdemű közönséget felkérem.

Kívánatra minden a házhoz lesz szállítva. 2—3

S
Is

vendéglőjében jó minőségű 
literenként 30 kivit kapható

«

t

•  t

€ 1 k arácson y i és ú jév i d íszm ű á ru k ra
felhívni és vagyok a t vevőközöuseg becses párt fogú sát kötve

Rnnaszoinbat. 1903. deczember bu. kiváló tiszteletű
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<M.norinbergi és díszműáru raktárom at £
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kézi- vagy
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könyv- es papit kereskedésében
Rimaszombat, I)wik Ki miez utcza 8 sz

Elvállal litografált névjegyek,  
eljegy•'.esi és lakadalmi érte
sítések készítését, -  m elyek  

B u d a p es t  egyik  leghíresebb zuuintézotébon
k é sz ítte ti ek .
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L V-TtiZ-Ä

F L E I S C H E R  é s  T A K S A
gazdasági gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11. sz.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szeinmeltartásával czélsze- 
rüen 8 gondosan gyártott jóhirnevü gépeit, nevezetesen;

S z e c sk a v á g ó k a t,
járgány hajtásra.

R é p a v á g ó k a t és te n g e r i-  
m orzso lok at.

Olaj s aj to ló k a t és o la jm a g -  
p örk ö lök et.

O lajm ag - zúzok  at, továbbá ;
Orlö és d ará ló  m alm okat,

P r o g r e s s -t is z t itó  g é p e k e t, l is z to s z tá ly o z ó  h en g erek et,

szivattyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat,
m alom - es szeszgyár-b eren d ezések et stb. 3-<>

Gépeink, eszközeink és «gyéb gyártm án yain k at készletben tartjuk g\árunkban — liazda 
g»*pPÍ,,k kepes-, valamint öntödénk gyártmányai árjeg y zék ét kívánatra bórmentve küldiük.
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